
 1. Vorbereitung der Verlegung

•  Bevor Sie mit der Verlegung beginnen, stellen Sie bitte sicher, dass alle Pakete 
die gleiche Chargennummer haben.

•  Die Fliesen müssen vor der Verlegung der Raumtemperatur angepasst werden. 
Dazu müssen diese aus der Verpackung entnommen werden und in kleinen 
Stapeln mit der Oberseite nach oben in dem zu verlegenden Raum 24 Stunden 
akklimatisieren. Eine Verlegung nach Regeln des Fachs setzt eine 
Raumlufttemperatur von mindestens 18°C, eine Bodentemperatur von 
mindestens 15° C sowie eine relative Luftfeuchtigkeit von maximal 65 % 
(ideal sind 40 % bis 65 %) voraus. Diese raumklimatischen Bedingungen sollten 
während des Zeitraums der Verlegung und mindestens an den drei 
darauffolgenden Tagen gelten.

 2. Vorbereitung des Untergrundes

Untergründe sind zur Verlegung selbstklebender Fliesen geeignet, wenn 
diese eben, fest, staubfrei, frei von Rissen, Verunreinigungen, Fetten oder Ölen 
sowie dauerhaft trocken sind und bleiben.

2.1 Fußbodenheizung
•  Die Temperatur der Fußbodenheizung darf 28°C nicht überschreiten. Korrektes 

Aufheizen der Konstruktion ist Voraussetzung für die Verlegung. 
Die Fußbodenheizung sollte mindestens 4 Wochen vor einer geplanten Verlegung 
des Bodenbelages in Betrieb gewesen sein.

•  Die Heizung muss 24 Stunden vor und während der Untergrundvorbereitung 
sowie bei der Verlegung ausgeschaltet werden. Nach der Verlegung kann 
die Fußbodenheizung wieder langsam hochgefahren werden.

2.2 Unterlagen
•  Die Verlegung der selbstklebenden Fliesen auf Dämmunterlagen ist nicht möglich, 

ebenso wenig wie auf anderen wieder aufnehmbaren Unterlagen.

2.3 Verlegung auf neuem Estrich
•  Die Oberfl äche muss trocken, fest, frei von Rissen und Verunreinigungen 

und Fetten oder Ölen sein.
•  Ein Voranstrich/Primer ist entsprechend den Anwendungshinweisen 

des Vorstrichherstellers aufzutragen.
•  Eine für die vorgesehene Beanspruchung geeignete Spachtelmasse 

ist aufzutragen, die Schichtdicke sollte mindestens 2 mm betragen.
•  Auftrag eines Voranstriches/Primers  zur Vorbereitung der Klebung.

2.4 Verlegung auf Altbelägen
2.4.1  PVC-Bodenbelag, homogen
•  Die Verlegung direkt auf einem Altbelag ist nur möglich, wenn dieser fest

mit dem Unterboden verbunden ist. Der Altbelag muss ein PVC-Belag 
ohne Schaum-oder Textilrücken sein. 

•  Der Belag muss mittels einer Grundreinigung entfettet werden. Anschließend 
ist die Fläche mit klarem Wasser zu neutralisieren, bevor Sie mit der Verlegung 
beginnen können.

2.4.2  Linoleum, Kautschuk, Laminat, Teppichboden oder Polyolefi nbeläge
•  Da eine direkte Verlegung auf Linoleum, Kautschuk, Laminat, Teppichboden oder 

Polyolefi nbelägen nicht möglich ist, gehen Sie bitte wie folgt vor: Die alten 
Bodenbeläge sind zu entfernen und der Untergrund zu begutachten. 
Bei einem Holzuntergrund ist wie unter Punkt 2.4.3 vorzugehen. Zementäre 
Untergründe sind von alten Klebstoffschichten zu befreien. Anschließend ist wie 
unter Punkt 2.3 vorzugehen.

2.4.3 Holzfußboden
•  Die Verlegung direkt auf einem altem Holzboden ist ebenfalls möglich, 

wenn dieser fest, eben und fugenfrei ist. Die Qualität des Altbelages ist 
von Bedeutung für das Gelingen der Verlegung selbstklebenden Fliesen . 
Im Zweifelsfall ist der Altbelag zu entfernen.

•  GGf. können auf dem Altbelag Spanplatten (V100) zur Untergrundvorbereitung 
angebracht werden. Die Spanplatten sind nach Herstellerangabe zu verbinden, 
die Fugen mit geeigneter Fugenmasse auszufüllen. Zur Vorbereitung der Klebung 
ist ein Voranstrich/Primer aufzutragen.  

2.4.4 Keramikfl iesen
•  Eine Verlegung auf vorhandenen keramischen Fliesen ist nur möglich wenn diese 

wie unter Punkt 2.3 Verlegung auf neuem Estrich vorbereitet werden.

 3. Verlegung

Je nach Raumform und gewähltem Design ist durch einen Schnurschlag 
die Mittelachse des Raumes festzulegen. 

3.1 Lineare Verlegung mit versetzten Fugen
Entfernen Sie zuerst das den Kleber auf der Rückseite der Fliesen schützende 
Papier. Beginnen Sie mit der ersten Fliese an dem markierten Kreuz und setzen Sie 
die Verlegung der ersten Reihe entlang der Markierung in beide Richtungen fort. 
Beginnen Sie dann mit der zweiten Reihe an der Wand. Die erste Diele soll dabei 
eine Länge haben, die genügend Versatz zu der angrenzenden, bereits verlegten 
ersten Diele der ersten Reihe hat.

3.2 Verlegung im Fischgrätverband
Beginnen Sie mit der Verlegung an dem markiertem Kreuz. Mit Hilfe eines Winkel-
maßes werden die ersten 10 Dielen in einem 90° Winkel zueinander und in einem 
45° Winkel zu Linie verlegt und exakt ausgerichtet.
Das Schutzpapier wird zunächst noch belassen, damit die ersten Dielen noch aus-
gerichtet werden können. Nach dem Ausrichten werden die ersten beiden Dielen 
beschwert und weitere Dielen exakt angelegt und geklebt.
Die Verlegung der ersten Reihe muss abgeschlossen sein, bevor Sie mit den weite-
ren Reihen fortfahren.

 4. Allgemeine Hinweise

Um die Fliesen exakt an aus dem Boden herausragende Rohre oder ähnliches 
anzuschließen, empfehlen wir die Anfertigung einer Schablone.
Die Räume können nach der Verlegung sofort wieder bezogen werden.

•  Pose en chevrons
    Débuter la pose depuis le centre de la pièce. 

Mettre en place les deux premières dalles/
lames à l’aide d’une équerre afi n d’obtenir 
un angle à 90°. L’ensemble des angles de 
lame doit être aligné sur le trait d’axe le plus 
long. La pose de la première rangée doit être 
terminée avant de poursuivre les autres (fi g. n°2).

Collage des dalles/lames
Öter la feuille de protection de l’adhésif. Ajuster la dalle/lame et la presser 
fortement à plusieurs reprises, toujours du centre en direction des bords 
en insistant sur la périphérie.

Bordures
Réaliser la découpe en prenant 2 dalles/lames. Superposer la 1ère dalle/lame A 
(avec son papier de protection) sur la dernière dalle/lame entière posée. Placer la 
2ème, dalle/lame B, sur celle-ci en lui faisant toucher le mur. Se servir de la dalle/
lame B comme de règle et marquer sur la dalle/lame A le trait de découpe. 
Découper suivant le repère tracé, enlever le papier de protection et appliquer la 
dalle/lame. Ce procédé doit être utilisé pour chaque découpe composant la bordure 
(fi g. n°2).

Découpe 
Pour les découpes irrégulières, tracer sur 
un papier le contour exact, le découper 
soigneusement, puis le reproduire sur une 
lame/dalle et faire la découpe. Öter la feuille 
de protection et appliquer (fi g. n°3).

Finition pièces d’eau (SDB, sanitaires)
Traîter la périphérie (étanchéité) avec mastic polyuréthane.

Fin de chantier
Si certaines dalles/lames présentent des décollements, 
réchauffer les dalles/lames au sèche-cheveux et maroufl er fortement 
sur la zone si besoin à l’aide d’un chiffon (ou d’un rouleau type rouleau 
à pâtisserie).

Dalles/lames auto-jointées
Une fois les dalles/lames posées, la colle 
remonte légèrement sur les bords pour 
réaliser un joint parfait entre chaque éléments 
(fi g. n°4). L’excès de colle s’enlève très facile-
ment avec un chiffon imbibé de White Spirit.

 7. Remplacer les dames/lames

Fendre au cutter la dalle/lame en plusieurs parties. Réchauffer la dalle/lame avec 
un sèche-cheveux pour la rendre plus souple. Retirer ensuite les morceaux en 
commençant par le milieu pour ne pas endommager les bordures. Vous pouvez 
ensuite procéder au remplacement.

 8. Entretien

•  Aspirateur ou serpillère humide. L’utilisation d’un détergent traditionnel non 
abrasif maintiendra dans le temps l’aspect de votre sol. 

•  Tâches résistantes : eau de javel diluée, white spirit, alcool ou jus de citron. 
•  Pour garder votre sol en parfait état, il est important de placer sur toute la 

largeur des accès extérieurs des paillassons ou autres systèmes de dimension 
suffi sante qui permettent d’éliminer des particules abrasives entraînées par les 
chaussures (graviers, cailloux,…).

•  Remplacer les roulettes et les embouts en caoutchouc noir des mobiliers par 
des équivalents plastiques pour éviter tout tachage des lames par migration du 
caoutchouc. Proscrire les tapis à envers caoutchouc pour la même raison.

•  Proscrire l’usage de l’acétone et des solvants chlorés (ex : trichloréthylène).
•  Ne jamais utiliser de cires ni de vernis vitrifi ant.
•  Intercaler des feutres ou des coupelles sous les pieds des meubles cirés ou lourds.
•  En présence d’un chauffage individuel, protéger les carreaux  de la source de 

chaleur (poêle, cheminée,…) et des éventuelles projections.
•  Veiller à l’usage des cendriers.

Pour les tâches rebelles
Encre, tomate, moutarde,  Eau de javel diluée ou eau oxygénée 30° vol additionnée
sang, betterave,  de quelques gouttes d’ammoniaque ou de vinaigre d’alcool. 
mercurochrome  Laisser agir quelques minutes sans frotter. Rincer abondamment.

Rouille  Acide oxalique ou antirouille textile. Rincer abondamment.

Graisses alimentaires,  Frotter légèrement  avec un chiffon imbibé d’essence ou de
stylo bille, stylo feutre White Spirit, ou d’un détergent liquide pur. Rincer abondamment.

 9. Garantie

Les dalles/lames auto-adhésives Gerfl or pour le sol sont garanties 10 ans contre 
tout vice de fabrication à compter de leur date d’achat. 
Pour toute réclamation, il convient de s’adresser au magasin où a eu  lieu l’achat, 
muni du ticket de caisse correspondant. 
Cette garantie couvre toutes les dégradations anormales de ce produit, étant 
précisé que les dalles/lames auto-adhésives doivent être utilisées exclusivement 
en local d’habitation à usage privé et non professionnel, posées et entretenues 
conformément au mode d’emploi joint. 
Elle couvre le remplacement à l’exclusion des frais de pose et de dépose, 
des dalles/lames reconnues défectueuses, par des dalles/lames de la gamme 
existante au jour de la réclamation dans une qualité équivalente ou similaire. Elle 
ne couvre pas l’usure normale des dalles/lames, tout défaut de pose ou d’entretien, 
toute utilisation abusive ou anormale, toute rayure, toute faute de l’utilisateur 
ou négligence notamment choc, chute d’objet, 
tâche, brûlure de cigarette ou autre, tout dégât 
occasionné par les intempéries ou incendies.
Cette garantie doit s’appliquer sous réserve, 
le cas échéant, des législations nationales 
relatives aux garanties que doit donner 
le fabricant de ce type de produit.

 1. Uso

Uso abitativo privato.

 2. Informazioni generali

•  Il numero di lotto è indicato chiaramente sulle scatole. Prima della posa, 
si consiglia di verifi care che le confezioni abbiano lo stesso numero di lotto. 

•  La temperatura ambiente delle zone da coprire deve essere di almeno 18°/20° C 
24 ore prima, durante e dopo l’installazione. 

•  Una volta rimosso dall’imballaggio il materiale si deve acclimatare nella zona 
in cui sarà installato, per un periodo di almeno 24 ore alla temperatura di 18°/20° C.

 3. Preparazione del massetto

•  Tutti i massetti devono essere lisci, livellati, puliti e senza nessun prodotto 
contaminante, ivi compresi prodotti di preservazione del legno. Se il massetto 
non è preparato correttamente, può danneggiare o scolorire il rivestimento. 
Accertarsi che il massetto sia asciutto, pulito e senza nessun prodotto 
contaminante.

•  Se il massetto non è regolare, utilizzare una miscela brevettata per lisciare. Una 
volta asciutto, levigare con una pietra di carborundum fi no a che la superfi cie 
non sia liscia. Passare l’aspirapolvere ed applicare un primer in PVA.

•  Importante: Tutti i massetti devono essere ricoperti di un primer in PVA 
prima dell’installazione.

Sovrapposizione su pavimenti esistenti
•  La sovrapposizione è possibile su pavimenti rigidi non danneggiati. Il pavimento 

deve essere minuziosamente pulito con l’aspirapolvere. Lavare quindi con 
un detersivo per pavimenti brevettato, sciacquare con acqua pulita, 
lasciare asciugare e ricoprire con il primer. 

•  I pavimenti tessili o non rigidi devono essere sollevati e rimossi, i residui di 
adesivo potranno quindi essere raschiati. Ricoprire tutta la zona con una miscela 
brevettata per lisciare, conformemente alle istruzioni dei fabbricanti, 
lasciare asciugare ed applicare il primer.

•  Pavimento esistente in legno:
    Fissare le tavole non solidali. Con un martello, spingere tutti i chiodi che 

fuoriescono. Levigare tutti i rilievi. Si può utilizzare una miscela per lisciare, in 
modo tale da livellare tutte le parti cave. Ricoprire la zona del pavimento con del 
compensato da 6 mm. 
Fissare con chiodi anellati da 25 mm nell’interasse delle tavole di 100 mm. 
Applicare un primer in PVA.

 4. Posa delle piastrelle / lame

•  Per ottenere l’effetto generale desiderato, sono necessarie massima attenzione e 
piena capacità di pianifi cazione.
Solitamente, la posa della piastrella/lama inizia a partire dal centro. Si consiglia 
di tracciare un segno con la funicella a metà della larghezza e della lunghezza 
della zona da coprire per determinare il punto centrale, come indicato nel 
seguente schema.

•  Dopo aver tracciato queste due linee direttrici, si consiglia di posare una sola fi la 
di piastrelle, senza fi ssarla, nel senso della larghezza e della lunghezza, in modo 
tale da verifi care al contempo la posizione ed il motivo e da garantire tagli uguali 
da tutti i lati, come indicato nel seguente schema.

•  Se necessario, le linee possono essere riposizionate per ottenere 
un distanziamento omogeneo.

•  Iniziare la posa della piastrella/lama a partire dal punto centrale. Sistemare 
le piastrelle/lame accertandosi che i giunti siano messi perfettamente estremità 
contro estremità, premendo fermamente ed in modo omogeneo a partire 
dal centro per evitare eventuali bolle d’aria.

Nota: Le caratteristiche di posa delle piastrelle e delle piastrelle/lame sono 
riportate sulle confezioni. 

Se l’installazione è effettuata in un bagno, ricordarsi che tutti i bordi 
devono essere chiusi con il silicone.

 5. Perdita di aderenza

Se una piastrella/lama inizia a sollevarsi, la si può rincollare procedendo come 
segue:
1.  Riscaldare la piastrella/lama con un asciugacapelli per ammorbidire la piastrella/

lama e l’adesivo
2.  Premere fermamente a partire dal centro della piastrella/lama, aiutandosi 

con un panno
3. Passare un rullo per pavimenti (o un mattarello da cucina)

 6. Sostituire le piastrelle o lame danneggiate

Se una  piastrella o lama si è danneggiata, è molto facile sostituirla procedendo 
come segue: 
1.  Tagliare la piastrella/lama a fasce con una taglierina
2.  Riscaldare le fasce con un asciugacapelli per ammorbidire la piastrella/lama 

e l’adesivo
3.  Sollevare con cura le fasce partendo dal centro per evitare di danneggiare le 

piastrelle/lame circostanti.
4. Sistemare una nuova piastrella/lama

 7. Pulizia della mattonelle Gerfl or

•  E’ importante pulire il pavimento regolarmente per evitare l’accumulo di sporco e 
di ghiaietta che potrebbe danneggiare la superfi cie.

•  Spazzare con cura. Aggiungere una piccola quantità di detersivo brevettato 
per pavimenti in acqua calda e pulire il pavimento con cura. Dopo la pulizia, 
il pavimento deve essere sciacquato con acqua pulita per togliere ogni traccia 
di detergente.

•  Proteggere il rivestimento disponendo dei tappeti per pavimento all’entrata 
in modo tale da limitare lo sporco e la ghiaietta sulla superfi cie.

Nota: bisogna rispettare rigorosamente i consigli dei fabbricanti 
per quanto riguarda i tassi di diluizione, d’uso e di risciacquo. 

Smacchiatore
Inchiostro, Pomodoro,  Varechina diluita (Lasciare agire senza strofi nare 
Senape, Sangue,  quindi sciacquare con cura)
Urina, Escrementi      

Ruggine Antiruggine o acido ossalico (sciacquare con cura)
Grasso denso, pittura, Acqua ragia minerale
Tracce di gomma, 
Colorante per capelli,
Pennarelli o penne a sfera

Attenzione
La gomma può sporcare in modo indelebile i rivestimenti in PVC. 
Evitare di utilizzare tappeti foderati di gomma, piedi di mobili in gomma o rotelle 
di gomma. 

Importante
1.  Fare attenzione con le sigarette, con gli utensili  da cucina, con gli oggetti caldi o 

pesanti che cadendo possono danneggiare il rivestimento.
2.  Tirare gli apparecchi domestici pesanti o i mobili sul pavimento senza protezione 

danneggia il pavimento.
3.  Asciugare subito dopo aver rovesciato qualunque cosa per ridurre il rischio di 

macchie.

 8. Riscaldamento radiante a pavimento

•  Le piastrelle / lame Gerfl or possono essere sistemate su coperture contenenti 
sistemi di riscaldamento elettrico o ad acqua. La temperatura di superfi cie 
della copertura non deve superare i 27°C (secondo il Codice di Buone Pratiche 
BS8203).

•  Se altri sistemi di riscaldamento sono presenti o in esame, chiedere consiglio al 
relativo fabbricante per sapere ciò che è più adeguato.

 9. Verande

•  Le piastrelle / lame Gerfl or possono essere utilizzate in questo tipo di ambiente  
ma è tassativo che il materiale si acclimati perfettamente alla zona una volta 
rimosso dall’imballaggio per almeno 24 ore ad una temperatura minima 
di 19°/20°C. 
Questa temperatura deve essere mantenuta per l’intero periodo 
dell’installazione.

•  Durante l’estate, fare attenzione a che la luce del sole non riscaldi la superfi cie 
del pavimento poiché ciò comporta l’espansione ed il sollevamento delle 
piastrelle/lame.

 5. Reinigung und Pfl ege

Staub und trockener Schmutz können durch feuchtes Wischen beseitigt werden. 
Dem Putzwasser ist ein Wischpfl egemittel zuzugeben. Wichtig ist, dass beim 
Putzvorgang genügend Restfeuchte zurückbleibt, damit sich ein schmutzabweisen-
der Pfl egefi lm bilden kann. Der Bodenbelag darf also nicht trocken nachgewischt 
werden. Bei fest anhaftendem Schmutz ist ggf. ein Schrubber einzusetzen.

 1. Matériel recommandé 

Munissez-vous d’une règle, d’un cutter et d’un mètre.

 2. Utilisation

Revêtement de sol (uniquement) à USAGE RESIDENTIEL intérieur (hors véranda 
ou exposition baies vitrées). La température de la pièce ne doit pas descendre en 
dessous de 10° C.

 3. Avant la pose

•  Bien vérifi er que tous les paquets dont vous avez besoin portent le même numéro 
de lot. 

•  Déballer les dalles/lames de leur conditionnement  au minimum 24 h avant la 
pose, (48 h idéalement). Une fois complètement déballées, stocker les dalles/
lames à plat par petites piles (décors vers le haut) dans la pièce. 

•  Les dalles/lames ne doivent pas être posées si la température de la pièce et du 
support sont inférieurs à 15° C. Idéalement la pose est à réaliser à température 
ambiante autour de 20° C.

 4. Préparation des supports

Règles de bases
•  Le support doit être impérativement dur, plan, sec et lisse. 
•  Il doit être propre, régulier, sans bosse, exempt de traces de plâtre ou de peînture, 

d’huile et de corps gras, de laitance non adhérente. Il doit être exempt de fi ssures 
susceptibles d’entrainer des désordres.

•  S’assurer qu’il n’y a pas de remontées d’humidité sinon réaliser au préalable 
l’étanchéité

•  Cas spécifi que sols chauffants ; température au sol inférieure à 28 °C en 
tout point. Respecter le délai de séchage du support. L’installation de chauffage 
doit être en fonctionnement depuis 4 semaines avant la mise en œuvre du 
revêtement. Le chauffage doit être arrêté 24 heures avant le début de la pose 
(préparation du support compris).

•  Chauffage par le sol réversible : non préconisé (risque de condensation sous 
le revêtement).

Sous-couches 
Utilisation de sous-couches pour produit stratifi ées interdites. Les sous-couches 
isopohoniques… susceptibles d’être utilisées selon les préconisations de fabricants 
ne sont pas garanties par Gerfl or.

Préparation des supports maçonnés neufs
•  Nettoyer et dépoussiérer ; éliminer les traces de peinture, plâtre, graisse, 

laitance etc.
•  Appliquer un enduit de lissage (au préalable appliquer un primaire) selon les 

indications fournies par le fabricant. Laisser sécher. Ce temps de séchage varie 
suivant la nature du ragréage utilisé, l’épaisseur de celui-ci  et de l’hygrométrie 
ambiante.

•  Poncer si nécessaire afi n de lisser parfaitement la surface. Aspirer très 
soigneusement les poussières.

•  Appliquer un primaire d’adhérence et laisser sécher, bien suivre les indications 
fournies par le fabricant.

Pose sur sols anciens / Type de support / Préparation
•  Anciens revêtements plastiques  
    La pose n’est possible directement que sur revêtement compact et dur, parfaite-

ment lisse (type anciennes dalles homogènes). Le revêtement de sol devra être 
préalablement aspiré, nettoyé à l’aide d’un détergeant neutre (éliminer toutes 
traces de graisse, cires… ), rincé abondement à l’eau claire avant l’application 
impérative d’un primaire d’adhérence.

•  Anciens revêtement plastiques souples et textiles : à retirer
    Arracher, gratter et appliquer un nouvel enduit de lissage. Poncer si nécessaire 

afi n de lisser parfaitement la surface. Aspirer très soigneusement les poussières. 
Appliquer un primaire d’adhérence. Laisser sécher suivant les indications fournies 
par le fabricant.

•  Anciens parquets
    Parquet mosaïque : si parfaitement adhérent, plan, lisse et sans joint la pose 

est possible après ponçage de celui-ci et application d’un primaire d’accrochage.
    Autres parquets (toujours vérifi er qu’il soit bien ventilé en sous face) : vérifi er 

la tenue du parquet. Si nécessaire consolider. On pourra soit mettre en œuvre un 
ragréage spécifi que dit ragréage fi bré ou  réaliser comme nouveau support un 
plancher de doublage en panneaux CTBH.  Les panneaux languetés / rainurés en 
périphérie seront collés entre eux. Réaliser leur fi xation par vissage tous les 15 
à 30 cm selon appui avec des vis en inox (ou similaires) d’une longueur de 2.5 
fois l’épaisseur des panneaux. Reboucher les joints avec un mastic  spécifi que, le 
poncer, aspirer et appliquer le primaire d’adhérence.

•  Anciens carrelages
    Fixer éventuellement les carreaux descellés. Nettoyer et dépoussiérer. Eliminer 

toute trace de peinture, plâtre, graisse etc. Appliquer l’enduit de lissage selon 
les spécifi cations indiquées par le fabricant. Poncer si nécessaire afi n de lisser 
parfaitement la surface. Aspirer très soigneusement les poussières. 
Appliquer un primaire d’adhérence.

•  Ancien sols stratifi és
    Procéder à la dépose de celui-ci ainsi que de l’éventuelle sous-couche.

 5. Préparation de la pose

Diviser la pièce en  4 parties identiques en traçant deux axes perpendiculaires 
passant par le centre. Les coupes sont ainsi réparties sur le pourtour de la surface 
à poser.

 6. Pose

Respecter le sens de pose (fl échage sur l’envers des dalles/lames ou sur papier).

Exemples de poses possibles

•  Pose en coupe de pierre
    Débuter la pose depuis le centre de la pièce 

en suivant le trait d’axe le plus long. 
Décaler ensuite la deuxième rangée d’un 
tiers ou d’une demi dalle/lame et les poser en 
suivant bien la première rangée (fi g. n°1).
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